
ПРИЛОЖЕНИЕ №1 к Регламенту поставки 
 

Поставщик обязуется поставлять Товары категории косметика и парфюмерия (далее – 
парфюмерно-косметическая продукция или ПКП) и их упаковку, каждая единица 
которых маркирована в соответствии с настоящим Приложением к договору и 
действующим законодательством РФ. 
Данные требования применимы ко всем категориям Товаров.  

 
В настоящем Приложении применяются термины и определения, установленные 
договором, нормативными актами РФ, в т.ч. "ТР ТС 009/2011. Технический регламент 
Таможенного союза. О безопасности парфюмерно-косметической продукции", "ТР ТС 
005/2011. Технический регламент Таможенного союза. О безопасности упаковки" и т.д. 

 
Потребительская тара единицы ПКП, включая пробники, предназначенные для 
передачи потребителям, должна содержать следующие надписи на русском языке, если 
не указан иной язык, цифровые, цветовые и графические обозначения: 

 

Информация Требования Образец/поясне 
ние 

Наименование 
ПКП 

Наименование ПКП должно конкретно и достоверно 
характеризовать продукцию, позволяя отличить один 
продукт от другого. Наименование ПКП - обозначение 
вида однородной ПКП (зубная паста, лосьон, духи, крем и 
т.п.). 

«Крем для тела» / 
«Шампунь для 
волос» 

Название ПКП При наличии. Словесное и/или цифровое обозначение 
ПКП, присвоенное ему изготовителем. Название может 
совпадать с наименованием продукции. Название ПКП 
может быть указано буквами латинского алфавита. 
Название – имя собственное продукта (если названия у 
продукта нет, наименование является еще и названием, т. 
е. наименование совпадает с названием). 

Лосьон для тела 
«Ромашка». 
Лосьон для тела – 
это 
наименование. 
«Ромашка» – это 
название. 

Назначение ПКП Назначение может не указываться, если оно следует из 
наименования ПКП. 

 

Наименование 
изготовителя и 
его 
местонахождение 

Юридический адрес изготовителя, включая страну. 
Наименование​ изготовителя,​ место​ нахождения 
изготовителя могут быть написаны с использованием букв 
латинского алфавита. 

  Для товаров, изготовленных на территории РФ, 
достаточно указывать только “Изготовителя” и его 
юр.адрес.  
  Для товаров, ввозимых на территорию РФ,  необходимо 
указание “Изготовителя” и его юр.адрес, а также 
организацию в РФ, “Уполномоченную на принятие 
претензий”  

«Изготовитель – 
ООО «Ромашка». 
«Адрес 
местонахождения 
изготовителя: 
Россия, г. 
Москва, ул. 
Цветочная, д. 
10». 



Указание:​ «Производитель»​вместо​
«Изготовитель» допустимо.  
 

 



 

Страна 
происхождения 
ПКП 

На русском языке. Если страна происхождения 
(производства) ПКП отличается от страны, указанной в 
адресе изготовителя, она должна быть указана отдельно 
на русском языке. 

Правильно: 
Неправильно: 

Наименование и 
местонахождение 
организации 
(юридический 
адрес), 
уполномоченной 
изготовителем на 
принятие 
претензий от 
потребителя 
(уполномоченный 
представитель 
изготовителя или 
импортер) 

Указание слов «импортер», «дистрибьютор» и т.п. 
достаточно. Могут дополнительно присутствовать слова, 
что указанная организация (импортер, дистрибьютор и 
т.п.) уполномочена изготовителем на принятие претензий 
от потребителя, если изготовитель не принимает 
претензии сам на территории государства-члена ТС. 
Если изготовитель принимает претензии на территории 
государства-члена ТС - на продукте должно быть указано 
юридическое лицо – представительство изготовителя с 
указанием, что оно принимает претензии потребителей. 

«Импортер 
и/или 
уполномочен
ная 
изготовителе
м 
организация 
на принятие 
претензий от 
потребителя: 
ООО 
«Ромашка». 
Адрес 
местонахожд
ения 
: Россия, г. 
Москва, ул. 
Цветочная, 
д. 10». 
 
Оба указания 
будут 
верными. 

Номинальное 
количество 
(объем, и (или) 
масса, и (или) 
штуки) продукции 
в потребительской 
таре 

На русском языке. В названии, описании или отдельной 
строкой. С указанием единицы измерения массы (граммы, 
миллилитры) на русском языке. 
Для продукции номинальным объемом менее 5 мл (ml) 
или номинальной массой менее 5 г (g), а также для 
пробников продукции допускается не указывать 
номинальное количество. 

 
Единицы измерения (ml, L) или массы (g, kg) могут быть 
написаны с использованием букв латинского алфавита. 

 
В исключительных случаях допускается указание не на 
этикетке, а непосредственно на первичной и вторичной 
упаковке изделия, например: «Объем: см. на упаковке». 

 



Тон и/или цвет На русском языке. Для декоративной косметики и 
окрашивающих средств. 
Название цвета и (или) тона, выраженное словесно, могут 
быть написаны с использованием букв латинского 
алфавита. 

 

 



 

Состав / 
Ингредиенты 

Слово «Состав» или «Ингредиенты» должно быть 
обязательно на русском языке и предшествовать 
непосредственно списку ингредиентов. 
Список ингредиентов может быть представлен в 
соответствии с международной номенклатурой 
косметических ингредиентов (INCI) с использованием 
букв латинского алфавита или на русском языке. 

 

 
Если информация представлена в соответствии с 
международной номенклатурой косметических 
ингредиентов (INCI) с использованием букв латинского 
алфавита, то заголовок "Ингредиенты" или "Состав" 
может быть представлен вместе с информацией, 
указывающей место расположения списка ингредиентов 
(например: "Состав/Ingredients смотри на..."). 
Если информация о составе продукции размещена на 
ярлыке, прикрепляемом или прилагаемом к каждой 
единице продукции и (или) вкладываемом во вторичную 
упаковку, на потребительскую тару наносится 
графический знак в виде кисти руки на открытой книге. 
Допускается вместо графического знака приводить 
сведения, указывающие место нанесения данной 
информации (например: "Состав/Ingredients смотри на...) 



 
Ингредиенты указывают в порядке уменьшения их 
массовой доли в рецептуре, при этом парфюмерную 
(ароматическую) композицию указывают как единый 
ингредиент без раскрытия ее состава. Если в состав 
композиции входят ингредиенты (N 67 - 92), указанные в 
Приложении 2 к Техническому регламенту ТС «О 
безопасности парфюмерно-косметической продукции» ТР 
ТС 009/2011, и их содержание превышает концентрацию 
0,01% для смываемых продуктов, 0,001% для 
несмываемых продуктов, то они должны быть указаны в 
составе. 
Для продукции в аэрозольной упаковке с пропеллентом 
указывается состав пропеллента. Состав пропеллента 
может быть указан как в списке ингредиентов, так и 
отдельно. 
Ингредиенты, присутствующие в форме наноматериалов, 
должны быть четко указаны в списке ингредиентов с 
указанием после их названия в скобках слова "нано" или 
"nano" в случае указания ингредиентов в соответствии с 
международной номенклатурой косметических средств 
(INCI). 

 



 

 Ингредиенты в концентрации менее 1% могут быть 
перечислены в любом порядке после тех ингредиентов, 
концентрация которых более 1%. 
Красители могут быть перечислены в любом порядке 
после остальных ингредиентов в соответствии с индексом 
цвета или принятыми обозначениями. 
На изделиях декоративной косметики, выпущенных в виде 
серии различных тонов, могут быть перечислены все 
красители, использованные в серии, с применением 
термина: "может содержать" или знака (+/-). 

 

Условия хранения Если эти условия отличаются от стандартных. 
Стандартные условия хранения ПКП - температура 
хранения для жидких изделий - не ниже 5 °C и не выше 
25 
°C; для туалетного твердого мыла не ниже минус 5 °C, 
для остальной парфюмерно-косметической продукции - 
не ниже 0 °C и не выше 25 °C, отсутствие 
непосредственного воздействия солнечного света. 

 

Сведения о 
способах 
применения ПКП 

В случаях, когда отсутствие сведений может привести к 
неправильному использованию потребителем 
парфюмерно-косметической продукции. 

 

 



 

Срок годности ПКП Срок​ годности​ указывается​ одним​ из​ следующих 
способов: 
1.​"Годен до..." (дата); 
2.​"Использовать до..." (дата); 
3.​ "Дата​ изготовления..."​ (дата)​ и
​ "Срок​ годности..." (месяцев, лет); 
4.​"Дата изготовления..." и "Годен до..." (дата); 
5.​"Дата изготовления..." и "Использовать до..." (дата); 
6.​ "Срок годности... с даты изготовления, указанной 
на упаковке" (месяцев, лет). 
7.​"Срок хранения... с даты изготовления, указанной на 

упаковке" (месяцев, лет). 
8.​ "До... (дата)" (для продукции, потребительская 
тара которой имеет небольшие размеры или сложную 
конфигурацию (помада, подводка, тени, тушь для ресниц 
и т.п.) 
Слова "Дата изготовления..." в маркировке могут быть 
заменены словом "Изготовлено..." или "Произведено...". 
После слов "Дата изготовления", "Годен до", 
"Использовать до"указывается дата. 
Допускается нанесение на потребительскую тару фразы 
"Срок годности смотри на...", когда срок годности 
наносится на дно первичной упаковки, шов тубы и т.п. 
Срок годности может указываться без разделителя или с 
использованием разделителя. В роли разделителя могут 
использоваться дефис "-", точка ".", слэш "/" и др. 
Допускается словесно-цифровой способ оформления 
даты, в этом случае месяц пишется словом. 
В случае если срок годности продукции указан как "До... 
(месяц, год)", срок годности истекает в последний день 
предыдущего месяца, если "До... (день, месяц, год)", срок 
годности истекает до указанного дня. 
 

Согласно ТР ТС 017/2011 на продукции лёгкой 

промышленности должна ставиться только дата 

изготовления.  

Если у товара срок годности не ограничен, то достаточно 

только даты изготовления на самом товаре.  

 

 

 



 

Особые меры 
предосторожности 

Если​ ​ в​ ​составе​ ​содержатся​ отдельные​ вещества​ и 
отдельные вещества выше определенной концентрации, 
на​ упаковку​​ ​(этикетку)​ ​ должно​​​ ​быть​​ ​выведено 
соответствующее​предупреждение,​​ например,​если​ в 
составе содержится более 5 % (в расчете на кислоту) 
борной кислоты, боратов и тетраборатов, на упаковку 
должно​ быть​​ выведены​ два​​ предупреждения:​ «Не 
использовать для детей в возрасте до 3 лет» и «Не 
использовать на поврежденной или раздраженной коже». 
Если информация о мерах предосторожности размещена 
на ярлыке, прикрепляемом или прилагаемом к каждой 
единице продукции и (или) вкладываемом во вторичную 
упаковку,​​​ ​на​ ​​ потребительскую​ ​​ тару​ ​ наносится 
графический знак в виде кисти руки на открытой книге. 
Допускается​​​ вместо​ графического​​​ знака​​ приводить 
сведения,​​​ указывающие​ место​​ нанесения​​ ​данной 
информации (например, меры предосторожности смотри 
на..."). 

 

Детская ПКП ПКП,​ предназначенная​ для​ детей,​ должна​ иметь 
соответствующую информацию в маркировке 

«Детская», «для 
детей» 

Массовая доля 
фторида 

(%, или мг/кг, или ppm) для средств гигиены полости рта, 
содержащих соединения фтора 

 

Номер партии или 
специальный код 
(батч-код), 
позволяющие 
идентифицировать 
партию ПКП 

В исключительных случаях допускается указание не на 
этикетке, а непосредственно на первичной и вторичной 
упаковке изделия, например: «Номер партии: см. на 
упаковке». 

 

Маркировка 
единым знаком 
обращения 
продукции на 
рынке 
государств-членов 
ТС 

Базовый размер должен быть не менее 5 мм (квадрат со 
стороной не менее 5 мм или 5 мм * 5 мм).​
​
Единый знак обращения (ЕАС) продукции на рынке Союза 
наносится на каждую единицу продукции 
(потребительскую упаковку, ярлык, этикетку) 
и/или товаросопроводительную документацию. 

Единый знак обращения продукции на рынке Союза 
наносится любым способом, обеспечивающим четкое и 
ясное изображение в течение всего срока годности 
парфюмерно-косметической продукции.​
​
*знак ЕАС должен быть нанесен на все категории 
товаров, которые подлежат обязательной сертификации 

 



(Декларация соответствия, сертификат соответствия, 
свидетельство о государственной регистрации). ​
 

Цифровое, 
буквенное 
(аббревиатура) 
обозначение 
материала, из 
которого 
изготавливается 

Маркировка должна содержать цифровое обозначение 
или буквенное обозначение материала, из которого 
изготавливается упаковка. 

 

 



 

упаковка 
(укупорочные 
средства) 

  

Предупредительн 
ые надписи 
(предупреждения) 
на аэрозольной 
продукции с 
пропеллентом 

Должны приводиться предупредительные надписи 
(предупреждения) о: 

●​ защите от воздействия прямых солнечных лучей и 
нагревания баллона; 

●​ правилах использования детьми; 
●​ огнеопасности и опасности распыления вблизи 

открытого огня и раскаленных предметов (при 
необходимости); 

●​ опасности попадания в глаза или на раздраженную 
кожу (при необходимости); 

●​ невозможности распыления продукции в 
аэрозольной упаковке головкой вниз (для изделий в 
аэрозольной упаковке, содержащих в качестве 
пропеллента углекислый газ или сжатый воздух) 
(при необходимости); 

●​ ​ запрете нарушения целостности аэрозольной 
упаковки. 

 

 
 
 

Потребительская тара единицы ПКП должна содержать иную информацию, 
предусмотренную нормативными актами РФ. 

 
Маркировка должна быть четкой, однозначной, прочной, стойкой к истиранию 

и долговечной, не удаляемой в условиях использования ПКП по назначению. 
 

Потребительская тара единицы Товара должна содержать также иную 
информацию, предусмотренную нормативными актами РФ. 



Товары категории низковольтное оборудование - бытовая техника 
(электрические аппараты и приборы бытового назначения) 

 
Поставщик обязуется поставлять Товары категории низковольтное оборудование - 
бытовая техника (электрические аппараты и приборы бытового назначения) и их 
упаковку, каждая единица которых маркирована в соответствии с настоящим 
Приложением к Договору и действующим законодательством РФ. 

 
В настоящем Приложении применяются термины и определения, установленные 
Договором, нормативными актами РФ, в т.ч. "ТР ТС 004/2011. Технический регламент 
Таможенного Союза. О безопасности низковольтного оборудования"; "ТР ТС 020/2011. 
Технический регламент Таможенного союза. Электромагнитная совместимость 
технических средств"; "ТР ЕАЭС 037/2016. Технический регламент Евразийского 
экономического союза. Об ограничении применения опасных веществ в изделиях 
электротехники и радиоэлектроники"; "ТР ТС 005/2011. Технический регламент 
Таможенного союза. О безопасности упаковки». 

 
Настоящее Приложение содержит требования к маркировке Товара, относящегося к 
категории низковольтного оборудования - бытовой техники (электрические аппараты и 
приборы бытового назначения). В случае передачи на комиссию иного Товара, 
требования по его маркировке подлежат согласованию Сторонами в письменном виде. 

 
Потребительская тара единицы низковольтного оборудования - бытовой техники 
(электрические аппараты и приборы бытового назначения) должна содержать 
следующие надписи на русском языке, если ниже не указан иной язык, цифровые, 
цветовые и графические обозначения: 

 
 
 
 

Информация для нанесения Требования к нанесению 

Наименование и (или) обозначение низковольтного 
оборудования (тип, марка, модель), его основные 
параметры и характеристики, влияющие на 
безопасность 

Должны быть нанесены на низковольтное 
оборудование, на упаковку и указаны в прилагаемых 
к нему эксплуатационных документах. 
Если указанные сведения невозможно нанести на 
низковольтное оборудование, то они могут 
указываться только в прилагаемых к данному 
оборудованию эксплуатационных документах. При 
этом нанесение указанных сведений на упаковку 
обязательно. 

 



 

Наименование и (или) товарный знак изготовителя Должны быть нанесены на низковольтное 
оборудование, на упаковку и указаны в прилагаемых 
к нему эксплуатационных документах. 
Если указанные сведения невозможно нанести на 
низковольтное оборудование, то они могут 
указываться только в прилагаемых к данному 
оборудованию эксплуатационных документах. При 
этом нанесение указанных сведений на упаковку 
обязательно. 

Наименование​ страны,​ где​
изготовлено низковольтное оборудование 

Должно быть нанесено на низковольтное 
оборудование и указано в прилагаемых к нему 
эксплуатационных документах. 
Если указанные сведения невозможно нанести на 
низковольтное оборудование, то они могут 
указываться только в прилагаемых к данному 
оборудованию эксплуатационных документах. 

Маркировка единым знаком обращения продукции 
на рынке государств - членов Таможенного союза 

Низковольтное оборудование, соответствующее 
требованиям безопасности технического регламента 
Таможенного союза и прошедшее подтверждение 
должно иметь маркировку единым знаком 
обращения продукции на рынке государств - членов 
Таможенного союза. 
Единый​ знак​ ​​обращения​​ ​продукции​ ​на​​​ рынке 
государств - членов Таможенного союза наносится 
на каждую единицу низковольтного оборудования 
любым способом, обеспечивающим четкое и ясное 
изображение​​ ​в​ течение​ ​ всего​ срока​ службы 
низковольтного оборудования, а также приводится в 
прилагаемых к нему эксплуатационных документах. 
Допускается нанесение единого знака обращения 
продукции​ на​​ рынке​ государств​ -​ ​членов 
Таможенного​​ союза​ только​ на​ упаковку​ ​ и​ в 
прилагаемых к нему эксплуатационных документах, 
если его невозможно нанести непосредственно на 
низковольтное оборудование. 

 
Низковольтное оборудование маркируется единым 
знаком обращения продукции на рынке государств - 
членов Таможенного союза при его соответствии 
требованиям всех технических регламентов 
Таможенного союза, ЕврАзЭС, действие которых на 
него распространяется и предусматривающих 
нанесение данного знака. 

 



 
·​ Наименование технического регламента или 
иное установленное законодательством Российской 
Федерации о техническом регулировании и 
свидетельствующее об обязательном подтверждении 
соответствия товара обозначение; 

 
·​ информация о назначении технического 
средства; 

 
·​ характеристики и параметры; 

 
·​ правила и условия монтажа технического 
средства, его подключения к электрической сети и 
другим техническим средствам, пуска, регулирования 
и введения в эксплуатацию, если выполнение 
указанных правил и условий является необходимым 
для обеспечения соответствия технического средства 
требованиям технического регламента Таможенного 
союза; 

 
·​ сведения об ограничениях в использовании 
технического средства с учетом его предназначения 
для работы в жилых, коммерческих и 
производственных зонах; 

 
·​ правила и условия хранения, перевозки 
(транспортирования), реализации и утилизации (при 
необходимости - установление требований к ним); 

 
·​ информация о мерах, которые следует 
предпринять при обнаружении неисправности 
технического средства; 

 
·​ месяц и год изготовления технического 
средства и (или) информация о месте нанесения и 
способе определения года изготовления; 

 
·​ сведения об основных потребительских 
свойствах товаров, дате и месте изготовления и 
упаковки; 

 
·​ гарантийный срок; 

 
·​ правила и условия эффективного и 
безопасного использования товаров; 

 
·​ срок годности или срок службы, а также 
сведения о необходимых действиях потребителя по 
истечении указанных сроков и возможных 
последствиях при невыполнении таких действий, 
если товары (работы) по истечении указанных 

Информация указывается в технической 
документации, прилагаемой к товарам, на 
этикетках, маркировкой или иным способом, 
принятым для отдельных видов товаров. 



 

сроков представляют опасность для жизни, 
здоровья и имущества потребителя или становятся 
непригодными для использования по назначению; 

 
·​ адрес (место нахождения), фирменное 
наименование (наименование) изготовителя 
(исполнителя, продавца), уполномоченной 
организации​ или​ уполномоченного 
индивидуального предпринимателя, импортера; 

 
·​ информация о правилах продажи товаров; 

 
·​ информация об организации, 
уполномоченной осуществлять гарантийное 
обслуживание (ремонт) Товара. 

 

 

Иная информация, предусмотренная законодательством Российской Федерации, в том 
числе Законом РФ от 07.02.1992 N 2300-1 "О защите прав потребителей", 
Постановлением Правительства РФ от 19.01.1998 N 55 Об утверждении Правил 
продажи отдельных видов товаров, "ТР ТС 004/2011. Технический регламент 
Таможенного Союза. О безопасности низковольтного оборудования"; 
"ТР ТС 020/2011. Технический регламент Таможенного союза. Электромагнитная 
совместимость технических средств"; 
"ТР ЕАЭС 037/2016. Технический регламент Евразийского экономического союза. Об 

ограничении применения опасных веществ в изделиях электротехники и 
радиоэлектроники"; "ТР ТС 005/2011. Технический регламент Таможенного союза. О 
безопасности упаковки» и иными применяемыми для соответствующего вида Товаров 
Техническими регламентами Таможенного союза, ГОСТами и нормативными актами, 
применяемыми в Российской Федерации. 

 
Маркировка Товаров должна быть разборчивой, легко читаемой и нанесена на 
низковольтное оборудование в доступном для осмотра без разборки с применением 
инструмента месте. 

 
Потребительская тара единицы Товаров - бытовой техники (электрические аппараты и 
приборы бытового назначения) должна содержать иную информацию, 
предусмотренную нормативными актами РФ. 

 


